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Words by SHIMIZU Katsura (1898-1951)

Music by HIROTA Ryutaro (1892-1952)

Arranged by YAMAMOTO Kenji (1970/1/1- )
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[ AFTER A SCOLDING(Shikararete) ]
(Translated by YAMAMOTO Kenji.)

After they were scolded by their master,

one child was ordered to go to town and return,

and another child was ordered to baby-sit.

At the end of village in the lonely evening,

they were fearing " Kon " of a fox crying.

After they were scolded by their master,

they did not cry but their eyes were filled with tears.

The parents' home of the two children

is in a faraway flowerful village beyond that mountain.

They are yearning for the time

when they joined flower-viewing party.
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